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[BG] - 6bnirapcku - lNpenynpexxaeHus

BHMMAHWE! lNMpoeepeTe npoaykTa 3a noBpeau npean ynotrpeba 1 He ro M3anon3pamnTe,
ako OTKpueTe noepeaa.

BHMUMAHWE! MNpoueTeTe BHUMaATENHO UHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba. 3anazeTe
MHCTPYKLMNTE 3a LeNnnsa XXMBOT Ha NpoAyKTa U I npefanTe Ha cneapawimTe
notpebutenn nnu cobcteeHmnumn. MIanon3samTte NpoaykrTa camMo rno npeaHasHaueHue.

BHVMAHWE! MexaHn3bM 3a ra3zoa noanopa:

YBepeTe ce, Ye paMoTO e NPaBU/IHO PerynmpaHo, 3a ga nsberHete HeCTabUIHOCT UK
HapaHABaHe. PaMoTo Ha razoBaTta nognopa e noj BUCOKO HanAraHe - HUKOra He
oTBapAnTe, He pasrnobaBanTe N He U3naramTe Ha CUTHW yaapw, yaapu Unm oTKPUT OFbH.
CneaBaiite MHCTPYKLMMTE B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

BHMMAHWE! 3non3eaHeTo Ha MOHUTOPW, KOUTO HagBMLLaBaT AONYCTUMOTO TEMNO,
MOXKe [a AoBeae 40 CEPUO3HM NOBPean Unm HapaHaABaHe. YeepeTe ce, Ye BalumAaT
MOHMTOP N BCUYKM aKcecoapm oTroBapAT Ha MakcMManHaTa TOBapOHOCMMOCT Ha
cTomnkaTta 3a MoHUTOpP. CnegBanite MHCTPYKUMUTE B UHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTaums.

BHVMAHWE! Manku yactn - puck oT 3agywiaBane! [la ce na3m oT geua.

HAMEK! NMpepgwn crnob6aBaHeTo cpaBHETE BCUYKM KOMMOHEHTU CbC CNMCbKa C
KOMMNOHEHTW. 3nonaeanTte camMo BKNHOYEHUTE YaCTU.

HAMEK! Macara Tpsa6Ba ga Mo>ke ga nsabp>ku NoHe Tpu NbTU 06LL,0TO HaTOBapBaHe
(abprkay 3a MOHUTOP + MOHUTOPWK + akcecoapu).

HAMEK! M3anon3BanTe npoayKra caMo Ha 3akpuTo. YrnoTpebata Ha OTKPUTO MOXe aa
[oBefe 00 noBpeaa Uin HapaHsaBaHe.

HAMEK! anon3BanTe pbKaBMLM 1 MOAXOAALLUN MHCTPYMEHTW MO BPEME Ha MOHTaXka.

HAMEK! NMlHcTanmpainTe cTonKkata 3a MOHMUTOP cnoped MHCTPYKLUUTE B PbKOBOACTBOTO
3a notpebutena. HenpaBuIHMAT MOHTaXX MOXe Aa AoBede A0 NoBpeaa Uim
HapaHABaHe.

OTkas or OTrOBOPHOCT

BHuMaHume! OTroBopHOCT Npu HenpasuiHa ynotpeba: MponssoanTenat He HocK
OTFOBOPHOCT 3a LLEeTH, MPUUYMHEHN OT HenpaBuaHa yrnotpeba, HernpasuaHa paboTa nnu
HenpaBWIeH MOHTaXK Ha NPOAYKTUTE.



[CS] - ¢eStina - Upozornéni

POZORNOST! Pred pouzitim vyrobek zkontrolujte, zda neni posSkozeny, a v pfipadé
zjisténi poskozeni jej nepouzivejte.

POZORNOST! Prectéte si pozorné navod k pouziti. Navod si uschovejte po celou dobu
Zivotnosti vyrobku a predejte jej dalsim uzivatelim nebo vlastnikim. Vyrobek pouzivejte
pouze k Ui¢elu, ke kterému je uréen.

POZORNOST! Mechanismus plynové vzpéry:

Ujistéte se, Ze je paze spravné nastavena, aby nedoslo k nestabilité nebo zranéni.
Rameno plynové vzpéry je pod vysokym tlakem - nikdy neotevirejte, nerozebirejte a
nevystavujte silnym narazdm, tderdm nebo otevienému ohni. Postupujte podle pokyn(
Vv uzivatelskeé pfirucce.

POZORNOST! Pouzivani monitor(, které prekracuji povolenou hmotnost, mize vést k
vaznému poskozeni nebo zranéni. Ujistéte se, Zze vas monitor a veskeré prislusenstvi
spliuji maximalni nosnost drzaku monitoru. Postupujte podle pokynt v ndvodu k
obsluze.

POZORNOST! Malé ¢asti - nebezpedi uduseni! Uchovavejte mimo dosah déti.

NAZNAK! Pfed montazi porovnejte véechny sougasti se seznamem soucéasti. PouZivejte
pouze pfilozené dily.

NAZNAK! Sttil musi byt schopen unést alespori trojnasobek celkové zatéze (drzak
monitoru + monitory + pfislusenstvi).

NAZNAK! Vyrobek pouzivejte pouze v interiéru. Venkovni pouZiti mGze vést k poskozeni
nebo zranéni.

NAZNAK! Pfi montézZi pouzivejte rukavice a vhodné nastroje.

NAZNAK! Nainstalujte drzak monitoru podle pokyn(i v uZivatelské pfiru¢ce. Nespravna
instalace muzZe vést k poskozeni nebo zranéni.

Vylouceni odpovédnosti

Pozor! Odpovédnost za nespravné pouziti: Vyrobce nenese odpovédnost za Skody
zpusobené nespravnym pouzitim, nespravnou manipulaci nebo nespravnou instalaci
vyrobkd.



[DA] - dansk - Advarsler

OPMARKSOMHED! Kontroller produktet for skader far brug, og brug det ikke, hvis der
opdages skader.

OPMARKSOMHED! Laes brugsanvisningen omhyggeligt. Opbevar instruktionerne i hele
produktets levetid og givdem videre til efterfalgende brugere eller ejere. Brug kun
produktet til det tilsigtede formal.

OPMARKSOMHED! Gasfjeder mekanisme:

Sarg for, at armen er korrekt justeret for at undga ustabilitet eller personskade.
Gasfjederarm er under hgjt tryk - abn, adskil eller udseet aldrig for kraftige stad, slag eller
aben ild. Falg instruktionerne i brugervejledningen.

OPMARKSOMHED! Brug af skeerme, der overstiger den tilladte vaegt, kan resultere i
alvorlig skade eller personskade. Sarg for, at din skeerm og eventuelt tilbehar opfylder
den maksimale belastningskapacitet for skeermbeslaget. Fglg instruktionerne i
betjeningsvejledningen.

OPMARKSOMHED! Sma dele - risiko for kveelning! Holdes veek fra barn.

ANTYDNING! Fgr montering skal du sammenligne alle komponenter med
komponentlisten. Brug kun de medfalgende dele.

ANTYDNING! Bordet skal kunne beere mindst tre gange den samlede belastning
(skeermholder + skeerme + tilbehgr).

ANTYDNING! Brug kun produktet indendgrs. Udendgrs brug kan resultere i skader eller
kveestelser.

ANTYDNING! Brug handsker og passende veerktgj under monteringen.

ANTYDNING! Installer skeermbeslaget i henhold til instruktionerne i brugervejledningen.
Forkert installation kan resultere i beskadigelse eller personskade.

Ansvarsfraskrivelse

Advarsel! Ansvar ved forkert brug: Producenten patager sig intet ansvar for skader, der
skyldes forkert brug, forkert hdndtering eller forkert installation af produkterne.



[DE] - Deutsch - Warnhinweise

ACHTUNG! Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen und
verwenden Sie es nicht, wenn Schaden festgestellt werden.

ACHTUNG! Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig durch. Bewahren Sie die
Anleitung wahrend der gesamten Lebensdauer des Produktes auf und geben Sie diese
an nachfolgende Benutzer oder Besitzer weiter. Verwenden Sie das Produkt
ausschlieBlich fur den vorgesehenen Zweck.

ACHTUNG! Gasdruckfeder-Mechanismus:

Stellen Sie sicher, dass der Arm korrekt eingestellt ist, um Instabilitat oder Verletzungen
zu vermeiden. Gasdruckfederarm steht unter hohem Druck - niemals 6ffnen,
demontieren oder starken Erschutterungen, Schlagen oder offenem Feuer aussetzen.
Folgen Sie den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

ACHTUNG! Die Verwendung von Monitoren, die das zulassige Gewicht Uberschreiten,
kann schwere Schaden oder Verletzungen zur Folge haben. Stellen Sie sicher, dass |hr
Monitor sowie eventuelle Zubehdrteile der maximalen Traglast der Monitorhalterung
entsprechen. Beachten Sie die Angaben in der Bedienungsanleitung.

ACHTUNG! Kleinteile - Erstickungsgefahr! Von Kindern fernhalten.

HINWEIS! Gleichen Sie vor der Montage alle Bauteile mit der Bauteileliste ab.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Teile.

HINWEIS! Der Tisch muss mindestens das Dreifache der Gesamtlast tragen kdnnen
(Monitorhalter + Monitore + Zubehar).

HINWEIS! Verwenden Sie das Produkt nur in Innenraumen. Eine Verwendung im
AuBenbereich kann zu Schaden oder Verletzungen fluhren.

HINWEIS! Verwenden Sie bei der Montage Handschuhe und geeignete Werkzeuge.

HINWEIS! Montieren Sie die Monitorhalterung entsprechend den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung. Eine unsachgemaBe Montage kann Schaden oder Verletzungen
zur Folge haben.

Haftungsausschluss

Achtung! Haftung bei unsachgemaBer Nutzung: Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung
flr Schaden, die durch unsachgemaBe Nutzung, unsachgemaBe Handhabung oder
unsachgemaBe Installation der Produkte entstehen.



[EL] - eM\nvika - MNpoeldottonoelg

MPOZOXH! EAéyEte O TTPOIOY yla ZNULEG TIPLY Ao TN XPHOoN KAl UNnV TO XPNOLUOTIOWOETE
eav evromiotel {nuia.

MPOZOXH! AlaBdote TPOOEKTIKA TIC 0dnyiec xpnong. Kpatrote tigc 0dnyieg ylia 0An tn
oldpkela (WG TOL TIPOLOVTOC Kat HETABLBACTE TIG OTOUC ETTOPEVOUG XPNOTEG I LOLOKTATEG.
XPNOLUOTIOOTE TO TIPOTOV HOVO YL TOV TIPOOPLOHO TOU.

MPOZOXH! Mnxaviopog avinpidwy agpiou:

BeBawwBeite o1l 0 Bpaxiovag €xel pubulotei cwotd yla va anodpuyete aotdbelan

Tpavpatiopo. O Bpaxiovag yovatog aepiou Bpioketatl uttd uPnAnA Ttieon - TTOTE pPnv
avolyeTe, ATTOCUVAPHOAOYEITE ) EKBETETE G€ LIOXUPOUC KpadaopoUc, XTUTIHHATA R
avolxtn ¢wtld. AkoAouBnote tig odnyieg oto eyxeLpidlo xpnonc.

MPOZ0OXH! H xprion oBovwy TTou uTtEPRaivoUV TO ETUTPETIOUEVO BAPOC UTTOPEL va
odnynoetl oe coBapn {nuLd N Tpavpatiopo. BeBaiwbeite étin 060vn oag kat Tuxov
aeooudp TANPOULV TN HEYLOTN XWPNTIKOTNTA doptiou Tne Bdong oBovng. AkoAouBnote
TIc 0dnyieg otic odnyiec Asttoupyiac.

MPOZOXH! Mikpd pépn - kivouvog acduéiag! Kpatriote to pakpld amo madid.

YMAINIFTMOZ! Mptv amtd tn cuvappoAdynon, cuyKpivete OAa ta otolxeia pe tn Alota
e&apTnUAtwy. Xpnolotoljote POvo Ta eEaPTAMATA TToU TiEpLAapBAavovTal.

YIMAINIFTMOZ! To tpamédl mpeTel va YTtopei va uttootnpiéel touAdxloTtov Tpelg $opEC TO
OUVOALKO doptio (Bdon 0Bovneg + 0Boveg + aéscoudp).

YIMAINIFTMOZ! XpnoloToljoTe TO TIPOIOV HOVO O ECWTEPLIKOUC XWpPoUuc. H xprion oe
e€wTtePLKOUC XWpPOoUC Pttopel va odnynoetl o {nULA R TPAVPATIONO.

YIMAINIFTMOZ! XpnolpoToljote yavtia Kat KatdAAnAa epyaAeia katd tn cuvappoAdynon.

YMAINIFTMOZ! Eykataothote tn BAcn otnpléng o8ovng cupdwva pe tig odnyieg oto
eyxepidlo xprnonc. H akatdAAnAn eykatdotaon pmopei va odnynoet oe nUlan
TPAUMATIOMO.

Arnomoinon evbuvwyv

Mpoooxn! EuBuvn oe mepimtwaon akatdAAnAng xprnong: O Katackevaothg dev
avaAapBavel kapia eubuvn yla {NULEC TTOU TIPOKUTITOUV ATtd akAatAaAAnAn xpnon,
OKATAAANAO XELPLOMO ) AKATAAANAN EYKATACTACH TWV TIPOTOVTWV.



[EN] - English - Warnings

ATTENTION! Check the product for damage before use and do not use it if damage is
detected.

ATTENTION! Read the instructions for use carefully. Keep the instructions for the entire
life of the product and pass them on to subsequent users or owners. Use the product
only for its intended purpose.

ATTENTION! Gas Strut Mechanism:

Make sure the arm is correctly adjusted to avoid instability or injury. Gas strut arm is
under high pressure - never open, disassemble or expose to strong shocks, blows or
open fire. Follow the instructions in the user manual.

ATTENTION! Using monitors that exceed the allowable weight may result in serious
damage or injury. Make sure that your monitor and any accessories meet the maximum
load capacity of the monitor mount. Follow the instructions in the operating
instructions.

ATTENTION! Small parts - risk of suffocation! Keep away from children.

HINT! Before assembly, compare all components with the component list. Use only the
included parts.

HINT! The table must be able to support at least three times the total load (monitor
holder + monitors + accessories).

HINT! Use the product indoors only. Outdoor use may result in damage or injury.
HINT! Use gloves and appropriate tools during assembly.

HINT! Install the monitor mount according to the instructions in the user manual.
Improper installation can result in damage or injury.

Disclaimer

Warning! Liability for improper use: The manufacturer assumes no liability for damages
resulting from improper use, handling, or installation of the products.



[ES] - espanol - Advertencias

/ATENCION! Compruebe si el producto esta dafiado antes de usarlo y no lo utilice si se
detectan dafos.

/ATENCION! Lea atentamente las instrucciones de uso. Conserve las instrucciones
durante toda la vida util del producto y paselas a los usuarios o propietarios posteriores.
Utilice el producto solo para el propdsito previsto.

/ATENCION! Mecanismo de puntal de gas:

Asegurese de que el brazo esté correctamente ajustado para evitar inestabilidad o
lesiones. El brazo del puntal de gas esta bajo alta presion: nunca lo abra, lo desmonte ni
lo exponga a fuertes golpes, golpes o fuego abierto. Siga las instrucciones del manual
del usuario.

/ATENCION! El uso de monitores que excedan el peso permitido puede resultar en
danos o lesiones graves. Asegurese de que el monitor y los accesorios cumplan con la
capacidad de carga maxima del soporte para monitor. Siga las instrucciones del manual
de instrucciones.

/ATENCION! Piezas pequefias: jriesgo de asfixia! Mantener fuera del alcance de los
ninos.

iINDIRECTA! Antes del montaje, compare todos los componentes con la lista de
componentes. Utilice solo las piezas incluidas.

iINDIRECTA! La mesa debe ser capaz de soportar al menos tres veces la carga total
(soporte para monitor + monitores + accesorios).

iINDIRECTA! Utilice el producto solo en interiores. El uso al aire libre puede provocar
dafos o lesiones.

iINDIRECTA! Utilice guantes y herramientas adecuadas durante el montaje.

iINDIRECTA! Instale el soporte del monitor de acuerdo con las instrucciones del manual
delusuario. Una instalacién incorrecta puede provocar dafnos o lesiones.

Descargo de responsabilidad

jAtencién! Responsabilidad por uso indebido: El fabricante no asume ninguna
responsabilidad por los danos causados por el uso, manejo o instalacién incorrectos de
los productos.



[ET] - eesti - Hoiatused

TAHELEPANU! Enne kasutamist kontrollige toodet kahjustuste suhtes ja drge kasutage
seda kahjustuste avastamisel.

TAHELEPANU! Lugege hoolikalt kasutusjuhendit. Hoidke juhiseid kogu toote eluea
jooksul ja edastage need jargmistele kasutajatele vdi omanikele. Kasutage toodet ainult
ettenahtud otstarbel.

TAHELEPANU! Gaasi tugiposti mehhanism:

Veenduge, et kasi oleks digesti reguleeritud, et valtida ebastabiilsust voi vigastusi.
Gaasitugivarras on korge rohu all - arge kunagi avage, demonteerige ega puutuge kokku
tugevate lOodkide, LOOkide ega lahtise tulega. Jargige kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

TAHELEPANU! Lubatud kaalu (iletavate monitoride kasutamine vdib pdhjustada tésiseid
kahjustusi vdi vigastusi. Veenduge, et teie monitor ja kdik tarvikud vastaksid monitori
kinnituse maksimaalsele kandevdimele. Jargige kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

TAHELEPANU! Vaikesed osad - lambumisoht! Hoida lastele kattesaamatus kohas.

VIHJE! Enne kokkupanekut, vorrelge kdiki komponente komponentide loendiga.
Kasutage ainult kaasasolevaid osi.

VIHJE! Tabel peab toetama vahemalt kolmekordset kogukoormust (monitori hoidik +
monitorid + tarvikud).

VIHJE! Kasutage toodet ainult siseruumides. Valjas kasutamine voib pohjustada
kahjustusi voi vigastusi.

VIHJE! Kasutage montaaZi ajal kindaid ja sobivaid tooriistu.

VIHJE! Paigaldage monitori kinnitus vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Vale
paigaldamine vdib pohjustada kahjustusi vdi vigastusi.

Vastuuvabadus

Tahelepanu! Vastutus ebadige kasutamise eest: Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad toote valest kasutamisest, valest kasitsemisest vdi valest paigaldusest.



[FI] - suomi - Varoitukset

TARKKAAVAISUUS! Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen kayttoa alaka kayta sita, jos
vaurioita havaitaan.

TARKKAAVAISUUS! Lue kayttdohjeet huolellisesti. Sailyta ohjeet tuotteen koko kayttdian
ajan ja valita ne seuraaville kayttajille tai omistajille. Kayta tuotetta vain aiottuun
tarkoitukseen.

TARKKAAVAISUUS! Kaasutuen mekanismi:

Varmista, etta kasivarsi on sdadetty oikein epavakauden tai vammojen valttamiseksi.
Kaasutukivarsi on korkeassa paineessa - ala koskaan avaa, pura tai altista voimakkaille
iskuille, iskuille tai avotulelle. Noudata kayttoohjeen ohjeita.

TARKKAAVAISUUS! Sallitun painon ylittavien nayttojen kaytto voi aiheuttaa vakavia
vaurioita tai vammoja. Varmista, etta naytto ja mahdolliset lisavarusteet tayttavat
nayton telineen enimmaiskantavuuden. Noudata kayttoohjeen ohjeita.

TARKKAAVAISUUS! Pienet osat - tukehtumisvaara! Pida poissa lasten ulottuvilta.

VIHJE! Ennen kokoonpanoa vertaa kaikkia komponentteja komponenttiluetteloon. Kayta
vain mukana toimitettuja osia.

VIHJE! Poydan on kestettava vahintaan kolme kertaa kokonaiskuorma (nayton pidike +
naytot + lisavarusteet).

VIHJE! Kayta tuotetta vain sisatiloissa. Ulkokaytto voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
VIHJE! Kayta kasineita ja sopivia tydkaluja asennuksen aikana.

VIHJE! Asenna naytdn kiinnike kayttdohjeen ohjeiden mukaisesti. Virheellinen asennus
voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.

Vastuunrajoitus

Varoitus! Vastuu virheellisesta kaytosta: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
johtuvat tuotteiden virheellisesta kaytosta, kasittelysta tai asennuksesta.



[FR] - francais - Avertissements

ATTENTION! Vérifiez que le produit n’est pas endommagé avant utilisation et ne Uutilisez
pas si des dommages sont détectés.

ATTENTION! Lisez attentivement le mode d’emploi. Conservez les instructions pendant
toute la durée de vie du produit et transmettez-les aux utilisateurs ou propriétaires
ultérieurs. N’utilisez le produit que pour Uusage auquel il est destiné.

ATTENTION! Mécanisme de vérin a gaz :

Assurez-vous que le bras est correctement ajusté pour éviter Uinstabilité ou les
blessures. Le bras de vérin a gaz est sous haute pression - ne jamais ouvrir, démonter ou
exposer a des chocs violents, des coups ou un feu ouvert. Suivez les instructions du
manuel d’utilisation.

ATTENTION! Lutilisation de moniteurs qui dépassent le poids autorisé peut entrainer
des dommages ou des blessures graves. Assurez-vous que votre moniteur et tous les
accessoires répondent a la capacité de charge maximale du support de moniteur.
Suivez les instructions du mode d’emploi.

ATTENTION! Petites pieces - risque d’étouffement ! Tenir hors de portée des enfants.

INDICE! Avant 'assemblage, comparez tous les composants avec la liste des
composants. N'utilisez que les pieces incluses.

INDICE! La table doit pouvoir supporter au moins trois fois la charge totale (support
d’écran + moniteurs + accessoires).

INDICE! Utilisez le produit a Uintérieur uniquement. L'utilisation a Uextérieur peut
entrainer des dommages ou des blessures.

INDICE! Utilisez des gants et des outils appropriés lors de 'assemblage.

INDICE! Installez le support de moniteur conformément aux instructions du manuel
d’utilisation. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou des blessures.

Clause de non-responsabilité

Attention! Responsabilité en cas de mauvaise utilisation : Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation, d'une manipulation ou
d'une installation incorrecte des produits.



[GA] - Gaeilge - Rabhaidh

AIRE! Seiceail an tairge le haghaidh damaiste roimh Usaid agus na husaid é ma
aimsitear damaiste.

AIRE! Léigh na treoracha le husaid go curamach. Coinnigh na treoracha do shaoliomlan
an tairge agus iad a chur ar aghaidh chuig Usaideoiri né uinéiri ina dhiaidh sin. Na husaid
an tairge ach amhain chun na criche atéa beartaithe dé.

AIRE! Sasra Strut Gais:

Cinntigh go ndéantar an lamh a choigeartu i gceart chun éagobhsaiocht né gortu a
sheachaint. Ta lamh strut gais faoi bhru ard - riamh oscailte, disassemble né a nochtadh
do turraingi laidir, blows no tine oscailte. Lean na treoracha sa ldmhleabhar usaideora.

AIRE! D'fhéadfadh damaiste tromchuiseach né gortd tromchuiseach a bheith mar
thoradh ar mhonatéiri a Usaid a sharaionn an meachan incheadaithe. Bi cinnte go
gcomhlionann do mhonatdir agus aon oiridinti acmhainn ualaigh uasta an mhoéta
monatdireachta. Lean na treoracha sna treoracha oibriuchain.

AIRE! Pairteanna beaga - baol pluchadh! Coinnigh amach 6 phaisti.

LEID! Roimh tionél, déan comparaid idir na comhphairteanna go Léir leis an liosta
comhphairteanna. Na husaid ach na codanna san aireamh.

LEID! Ni mor don tabla a bheith in ann tacu ar a laghad tri huaire an t-ualach iomlan
(monatodireacht sealbhdir + monatdéireacht + gabhalais).

LEID! Bain usaid as an tairge taobh istigh amhain. D'fhéadfadh damaiste né gortu a
bheith mar thoradh ar Usaid lasmuigh.

LEID! Bain usaid as lamhainni agus uirlisi cui le linn céimeala.

LEID! Suiteail an gléas monatdireachta de réir na dtreoracha sa ldmhleabhar Usaideora.
D'fhéadfadh damaiste n6 gortu a bheith mar thoradh ar shuiteail mhichui.

Séanta

Aird! Dliteanas maidir le mi-Usaid: Ni ghlacann an monardir aon dliteanas as damaisti a
tharlaionn de bharr mi-usaide, laimhseail mhichui né suiteail mhichui na dtairgi.



[HR] - hrvatski - Upozorenja

PAZNJA! Prije upotrebe provjerite ima li o§te¢enja na proizvodu i nemoijte ga koristiti ako
se otkrije oStecenje.

PAZNJA! PaZljivo progitajte upute za uporabu. Cuvajte upute tijekom cijelog Zivotnog
vijeka proizvoda i proslijedite ih sljedeéim korisnicima ili vlasnicima. Koristite proizvod
samo za njegovu hamjenu.

PAZNJA! Mehanizam plinskog podupirada:

Provjerite je li ruka pravilno podeSena kako biste izbjegli nestabilnost ili ozljede. Krak
plinske podupiraca je pod visokim tlakom - nikada ga ne otvarajte, rastavljajte ili izlazite
jakim udarcima, udarcima ili otvorenoj vatri. Slijedite upute u korisni¢kom prirucniku.

PAZNJA! Koristenje monitora koji prelaze dopustenu teZinu moze dovesti do ozbiljnih
oStecéenja ili ozljeda. Provjerite zadovoljavaju li vas monitor i sav pribor maksimalnu
nosivost nosa¢a monitora. Slijedite upute u uputama za uporabu.

PAZNJA! Mali dijelovi - opasnost od gu$enja! Cuvati podalje od djece.

NAGOVJESTAJ! Prije sastavljanja usporedite sve komponente s popisom komponenti.
Koristite samo prilozene dijelove.

NAGOVJESTAJ! Stol mora moéi izdrzati najmanije tri puta ukupno optereéenje (drzaé
monitora + monitori + pribor).

NAGOVJESTAJ! Koristite proizvod samo u zatvorenom prostoru. Vanjska uporaba moze
dovesti do oStec¢enjaili ozljeda.

NAGOVIJESTAJ! Tijekom montaze koristite rukavice i odgovarajuée alate.

NAGOVJESTAJ! Ugradite nosa& monitora prema uputama u korisni¢kom priruéniku.
Nepravilna instalacija moze dovesti do oSteéenjaili ozljeda.

Odricanje od odgovornosti

Upozorenje! Odgovornost za nepravilnu uporabu: Proizvodac ne preuzima odgovornost
za Stetu nastalu zbog nepravilne uporabe, nepravilnog rukovanja ili nepravilne instalacije
proizvoda.



[HU] - magyar - Figyelmeztetések

FIGYELEM! Hasznalat el6tt ellenbrizze a termék sérliléseit, és ne hasznalja, ha sérlilést
észlel.

FIGYELEM! Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast. Tartsa meg az utasitasokat a
termék teljes élettartama alatt, és tovabbitsa azokat a késébbi felhasznaldknak vagy
tulajdonosoknak. A terméket csak rendeltetésszerlien hasznalja.

FIGYELEM! Gazrugdés mechanizmus:

Gy6z6djon meg arrél, hogy a kar megfeleléen van beallitva az instabilitas vagy sérulés
elkerulése érdekében. A gazrugds kar nagy nyomas alatt van - soha ne nyissa ki, ne
szerelje szét, és ne tegye ki erGs uUtésnek, Utésnek vagy nyilt tliznek. Kdovesse a
felhasznaloi kézikonyv utasitasait.

FIGYELEM! A megengedett sulyt meghaladé monitorok hasznalata sulyos karokat vagy
séruléseket okozhat. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a monitor és a tartozékok megfelelnek a
monitortartéd maximalis terhelhet8ségének. Kévesse a hasznalati utasitasban talalhato
utasitasokat.

FIGYELEM! Kis alkatrészek - fulladasveszély! Gyermekekt6l tavol tartando.

CELZAS! Osszeszerelés elétt hasonlitsa ssze az 6sszes alkatrészt az alkatrészlistaval.
Csak a mellékelt alkatrészeket hasznalja.

CELZAS! Az asztalnak a teljes terhelés legalabb haromszorosat kell elviselnie
(monitortartd + monitorok + tartozékok).

CELZAS! A terméket csak beltérben hasznélja. A kiiltéri hasznélat kart vagy sériilést
okozhat.

CELZAS! Az 6sszeszerelés soran hasznéljon keszty(it és megfeleld szerszamokat.

CELZAS! Szerelje be a monitortartét a felhasznaloi kézikdnyvben talalhaté utasitdsoknak
megfeleléen. A nem megfeleld telepités kart vagy sérlilést okozhat.

Felelosségkizaras

Figyelem! Felel6sség helytelen hasznalat esetén: A gyartd nem vallal felelésséget az
olyan karokért, amelyek helytelen hasznalat, helytelen kezelés vagy a termékek
helytelen telepitése miatt keletkeznek.



[IT] - italiano - Avvertenze

ATTENZIONE! Controllare che il prodotto non sia danneggiato prima dell'uso e non
utilizzarlo se vengono rilevati danni.

ATTENZIONE! Leggere attentamente le istruzioni per l'uso. Conservare le istruzioni per
l'intera vita del prodotto e trasmetterle agli utenti o ai proprietari successivi. Utilizzare il
prodotto solo per lo scopo previsto.

ATTENZIONE! Meccanismo del puntone a gas:

Assicurarsi che il braccio sia regolato correttamente per evitare instabilita o lesioni. Il
braccio del pistone a gas e sottoposto ad alta pressione: non aprire, smontare o esporre
a forti urti, colpi o fiamme libere. Seguire le istruzioni nel manuale dell'utente.

ATTENZIONE! L'uso di monitor che superano il peso consentito puo causare gravi danni
o lesioni. Assicurarsi che il monitor e tutti gli accessori soddisfino la capacita di carico
massima del supporto per monitor. Seguire le istruzioni nelle istruzioni per l'uso.

ATTENZIONE! Piccole parti - pericolo di soffocamento! Tenere lontano dalla portata dei
bambini.

ALLUDERE! Prima del montaggio, confrontare tutti i componenti con l'elenco dei
componenti. Utilizzare solo le parti incluse.

ALLUDERE! Il tavolo deve essere in grado di sostenere almeno tre volte il carico totale
(porta monitor + monitor + accessori).

ALLUDERE! Utilizzare il prodotto solo all'interno. L'uso all'aperto pud causare danni o
lesioni.

ALLUDERE! Utilizzare guanti e strumenti appropriati durante il montaggio.

ALLUDERE! Installare il supporto del monitor secondo le istruzioni nel manuale
dell'utente. Un'installazione impropria puo causare danni o lesioni.

Clausola di esclusione della responsabilita

Attenzione! Responsabilita in caso di uso improprio: Il produttore declina ogni
responsabilita per danni derivanti da uso, manipolazione o installazione impropri dei
prodotti.



[LT] - lietuviy - |[spéejimai

DEMESYS! Prie§ naudojima patikrinkite, ar gaminys nepazeistas, ir nenaudokite jo, jei
aptinkamas pazeidimas.

DEMESYS! Atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijas. Laikykite instrukcijas visa
gaminio tarnavimo laika ir perduokite jas vélesniems naudotojams ar savininkams.
Naudokite produktg tik pagal paskirt;.

DEMESYS! Dujy statramsg&io mechanizmas:

Jsitikinkite, kad ranka tinkamai sureguliuota, kad iSvengtuméte nestabilumo ar
suzalojimy. Dujy statramscio svirtis yra auksto slégio - niekada neatidarykite,
neiSardykite ir nelaikykite stipriy smugiy, smugiy ar atviros ugnies. Vykdykite vartotojo
vadove pateiktas instrukcijas.

DEMESYS! Naudojant monitorius, virsijangius leisting svorj, gali bati padaryta didelé
Zala ar susizeista. Jsitikinkite, kad monitorius ir visi priedai atitinka maksimalia
monitoriaus laikiklio apkrova. Vykdykite naudojimo instrukcijose pateiktas instrukcijas.

DEMESYS! Mazos dalys - uzdusimo rizika! Laikyti atokiau nuo vaiky.

UZUOMINA! Prie$ surinkdami palyginkite visus komponentus su komponenty sarasu.
Naudokite tik pridedamas dalis.

UZUOMINA! Stalas turi i$laikyti bent tris kartus didesne uz bendrg apkrova (monitoriaus
laikiklis + monitoriai + priedai).

UZUOMINA! Naudokite gaminj tik patalpose. Naudojant lauke gali bati padaryta zala ar
susizeista.

UZUOMINA! Surinkimo metu naudokite pirstines ir tinkamus jrankius.

UZUOMINA! Jdékite monitoriaus laikiklj pagal vartotojo vadove pateiktas instrukcijas.
Netinkamas montavimas gali sukelti Zalg ar susizeisti.

Atsakomybés apribojimas

Démesio! Atsakomybé uz netinkama naudojimg: Gamintojas neatsako uz zalg,
atsiradusig dél netinkamo naudojimo, netinkamo tvarkymo ar netinkamo produkty
jrengimo.



[LV] - latvieSu - Bridinajumi

UZMANIBA! Pirms lietoSanas parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu, un nelietojiet
to, ja tiek konstatéti bojajumi.

UZMANIBA! Uzmanigi izlasiet lieto$anas instrukciju. Saglabajiet instrukcijas visu
produkta kalpoSanas laiku un nododiet tos nakamajiem lietotajiem vai ipasniekiem.
Izmantojiet produktu tikai paredzétajam mérkim.

UZMANIBA! Gazes statna mehanisms:

Parliecinieties, vai roka ir pareizi noreguléta, lai izvairitos no nestabilitates vai traumam.
Gazes statna svira ir zem augsta spiediena - nekad neatveriet, neizjauciet un
nepaklaujiet spécigam triecienam, sitieniem vai atklatai ugunij. Izpildiet lietotaja
rokasgramata sniegtos noradijumus.

UZMANIBA! Izmantojot monitorus, kas parsniedz pielaujamo svaru, var rasties nopietni
bojajumi vai traumas. Parliecinieties, vai monitors un visi piederumi atbilst monitora
stiprinajuma maksimalajai kravnesibai. Izpildiet lietoSanas instrukcija sniegtos
noradijumus.

UZMANIBA! Mazas detalas - nosmaksanas risks! Sargat no bérniem.

MAJIENS! Pirms montazas salidziniet visus komponentus ar komponentu sarakstu.
Izmantojiet tikai ieklautas dalas.

MAJIENS! Galdam jaspéj atbalstit vismaz tris reizes lielaku kopé&jo slodzi (monitora
turétajs + monitori + piederumi).

MAJIENS! Lietojiet produktu tikai telpas. Lieto$ana arpus telpam var izraisit bojajumus
vai traumas.

MAJIENS! Montazas laika izmantojiet cimdus un atbilstosus instrumentus.

MAJIENS! Uzstadiet monitora stiprindjumu saskana ar instrukcijam lietotaja
rokasgramata. Nepareiza uzstadiSana var izraisit bojajumus vai traumas.

Atruna

Uzmanibu! Atbildiba par nepareizu lietoSanu: Razotajs neuznemas atbildibu par
zaudéjumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas, nepareizas apstrades vai nepareizas
uzstadiSanas déel.



[MT] - Malti - Twissijiet
ATTENZJONI! Ic¢ekkja |- prodott ghall- hsara gabel - uzu u tuzahx jekk tinstab hsara.

ATTENZJONI! Agra sew l- istruzzjonijiet dwar |- uzu. Zomm |- istruzzjonijiet ghall- hajja
kollha tal- prodott u ghaddihom lill- utenti jew lis- sidien sussegwenti. Uza l-prodott biss
ghall-iskop mahsub tieghu.

ATTENZJONI! Mekkanizmu tal-Istrut tal-Gass:

Kun zgur li d- driegh huwa aggustat b' mod korrett biex tevita instabbilta jew korriment.
Id-driegh tal-istrut tal-gass jinsab taht pressjoni gholja - qatt ma jinfetah, jizzarma jew
jesponi ghal xokkijiet gawwija, daqqiet jew nar miftuh. Segwi - istruzzjonijiet fil- manwal
ghall- utent.

ATTENZJONI! L-uzu ta' moniters li jagbzu l-piz permess jista' jirrizulta fi hsara serja jew
korriment. Kun zgur li l-moniter tieghek u kwalunkwe a¢c¢essorju jissodisfaw il-kapacita
massima tat-taghbija tal-muntatura tal-moniter. Segwi l-istruzzjonijiet fl-istruzzjonijiet
tal-operat.

ATTENZJONI! Partijiet zghar - riskju ta 'soffokazzjoni! Zomm ' il boghod mit- tfal.

SUGGERIMENT! Qabel l-assemblagg, qabbel il-komponenti kollha mal-lista tal-
komponenti. Uza biss il-partijiet inkluzi.

SUGGERIMENT! It-tabella ghandha tkun kapaci ssostni mill-ingas tliet darbiet it-taghbija
totali (detentur tal-moniter + moniters + accessorji).

SUGGERIMENT! Uza l-prodott gewwa biss. L-uzu fuq barra jista' jirrizulta fi hsara jew
korriment.

SUGGERIMENT! Uza ingwanti u ghodda xierqa wagt l-immuntar.

SUGGERIMENT! Installa l-muntatura tal-moniter skont l-istruzzjonijiet fil-manwal tal-
utent. Installazzjoni mhux xierga tista 'tirrizulta fi hsara jew korriment.

Cahda ta' responsabbilta

Attenzjoni! Responsabbilta f'kaz ta' uzu hazin: Il-manifattur ma jerfax responsabbilta
ghal danni lijirrizultaw minn uzu, immaniggjar jew installazzjoni hazina tal-prodotti.



[NL] - Nederlands - Waarschuwingen

AANDACHT! Controleer het product voor gebruik op schade en gebruik het niet als er
schade wordt gedetecteerd.

AANDACHT! Lees de gebruiksaanwijzing goed door. Bewaar de instructies gedurende de
gehele levensduur van het product en geef deze door aan volgende gebruikers of
eigenaren. Gebruik het product alleen voor het beoogde doel.

AANDACHT! Het Mechanisme van de gasveer:

Zorg ervoor dat de arm correct is afgesteld om instabiliteit of letsel te voorkomen. De
arm van de gasveer staat onder hoge druk - nooit openen, demonteren of blootstellen
aan sterke schokken, stoten of open vuur. Volg de instructies in de
gebruikershandleiding.

AANDACHT! Het gebruik van monitoren die het toegestane gewicht overschrijden, kan
leiden tot ernstige schade of letsel. Zorg ervoor dat uw monitor en eventuele
accessoires voldoen aan het maximale draagvermogen van de monitorbeugel. Volg de
instructies in de gebruiksaanwijzing.

AANDACHT! Kleine onderdelen - verstikkingsgevaar! Buiten bereik van kinderen houden.

TIP! Vergelijk voor de montage alle componenten met de componentenlijst. Gebruik
alleen de meegeleverde onderdelen.

TIP! De tafel moet minimaal drie keer de totale belasting kunnen dragen (monitorhouder
+ monitoren + accessoires).

TIP! Gebruik het product alleen binnenshuis. Gebruik buitenshuis kan leiden tot schade
of letsel.

TIP! Gebruik handschoenen en geschikt gereedschap tijdens de montage.

TIP! Installeer de monitorbeugel volgens de instructies in de gebruikershandleiding.
Onjuiste installatie kan leiden tot schade of letsel.

Vrijwaring
Let op! Aansprakelijkheid bij onjuist gebruik: De fabrikant aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit onjuist gebruik, onjuiste omgang of
onjuiste installatie van de producten.



[PL] - polski - Ostrzezenia

UWAGA! Przed uzyciem sprawdz produkt pod katem uszkodzen i nie uzywaj go w
przypadku wykrycia uszkodzenia.

UWAGA! Przeczytaj uwaznie instrukcje uzytkowania. Zachowaj instrukcje przez caty
okres uzytkowania produktu i przekaz jg kolejnym uzytkownikom lub wtascicielom.
Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

UWAGA! Mechanizm rozpérki gazowej:

Upewnij sig, ze ramie jest prawidtowo wyregulowane, aby unikng¢ niestabilnosci lub
obrazen. Ramie amortyzatora gazowego jest pod wysokim cisnieniem - nigdy nie
otwieraj, nie demontuj ani nie wystawiaj na silne wstrzagsy, uderzenia lub otwarty ogien.
Postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obstugi.

UWAGA! Uzywanie monitorow, ktore przekraczajg dopuszczalng wage, moze
spowodowac¢ powazne uszkodzenia lub obrazenia. Upewnij sie, ze monitor i wszelkie
akcesoria spetniajg maksymalng nosnos¢ uchwytu monitora. Postepuj zgodnie z
instrukcjami zawartymi w instrukcji obstugi.

UWAGA! Mate czesci - ryzyko uduszenia! Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

ALUZJA! Przed montazem porownaj wszystkie komponenty z listg komponentow. Uzywaj
tylko dotgczonych czesci.

ALUZJA! Stot musi by¢ w stanie wytrzymac co najmniej trzykrotnos¢ catkowitego
obcigzenia (uchwyt monitora + monitory + akcesoria).

ALUZJA! Uzywaj produktu tylko w pomieszczeniach. Uzytkowanie na zewnatrz moze
spowodowac uszkodzenie lub obrazenia.

ALUZJA! Podczas montazu nalezy uzywa¢ rekawic i odpowiednich narzedzi.

ALUZJA! Zamontuj uchwyt monitora zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji
obstugi. Niewtasciwa instalacja moze spowodowac¢ uszkodzenie lub obrazenia.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Uwaga! Odpowiedzialnos¢ za niewtasciwe uzytkowanie: Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, niewtasciwego
obchodzenia sie lub niewtasciwej instalacji produktéw.



[PT] - portugués - Avisos

ATENCAO! Verifique se o produto est4 danificado antes de usar e ndo o use se forem
detectados danos.

ATENCAO! Leia atentamente as instrucdes de uso. Guarde as instrugdes por toda a vida
util do produto e passe-as aos usuarios ou proprietarios subsequentes. Use o produto
apenas para o fim a que se destina.

ATENCAO! Mecanismo de suporte de gas:

Certifique-se de que o bracgo esteja ajustado corretamente para evitar instabilidade ou
ferimentos. O brago do amortecedor a gas esta sob alta presséo - nunca abra,
desmonte ou exponha a choques fortes, golpes ou fogo aberto. Siga as instrugdes no
manual do usuario.

ATENCAO! O uso de monitores que excedam o peso permitido pode resultar em sérios
danos ou ferimentos. Certifique-se de que o monitor e todos os acessorios atendam a

capacidade maxima de carga do suporte do monitor. Siga as instrugdes nas instrugdes
de operacao.

ATENCAO! Pecas pequenas - risco de asfixia! Mantenha longe das criancas.

DICA! Antes da montagem, compare todos os componentes com a lista de
componentes. Use apenas as pegas incluidas.

DICA! A mesa deve ser capaz de suportar pelo menos trés vezes a carga total (suporte
do monitor + monitores + acessoérios).

DICA! Use o produto apenas em ambientes fechados. O uso externo pode resultarem
danos ou ferimentos.

DICA! Use luvas e ferramentas apropriadas durante a montagem.

DICA! Instale o suporte do monitor de acordo com as instrugdes do manual do usuario.
Ainstalacdo inadequada pode resultar em danos ou ferimentos.

Isencao de responsabilidade

Atencao! Responsabilidade por uso indevido: O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade por danos resultantes do uso, manuseio ou instalagcédo inadequada
dos produtos.



[RO] - romana - Avertismente

ATENTIE! Verificati produsulinainte de utilizare si nu-l utilizati daca sunt detectate
daune.

ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile de utilizare. Pastrati instructiunile pentru
intreaga durata de viata a produsului si transmiteti-le utilizatorilor sau proprietarilor
urmatori. Utilizati produsul numaiin scopul propus.

ATENTIE! Mecanism de amortizor cu gaz:

Asigurati-va ca bratul este reglat corect pentru a evita instabilitatea sau ranirea. Bratul
amortizorului cu gaz este sub presiune ridicata - nu deschideti, dezasamblati sau
expuneti niciodata la socuri puternice, lovituri sau foc deschis. Urmati instructiunile din
manualul de utilizare.

ATENTIE! Utilizarea monitoarelor care depasesc greutatea admisibila poate duce la
daune grave sau raniri. Asigurati-va ca monitorul si orice accesorii indeplinesc
capacitatea maxima de incarcare a suportului monitorului. Urmati instructiunile din
instructiunile de utilizare.

ATENTIE! Piese mici - risc de sufocare! A se pastra departe de copii.

INDICIU! inainte de asamblare, comparati toate componentele cu lista de componente.
Utilizati numai piesele incluse.

INDICIU! Masa trebuie sa poata suporta de cel putin trei ori sarcina totala (suport
monitor + monitoare + accesorii).

INDICIU! Utilizati produsul numai in interior. Utilizarea in aer liber poate duce la
deteriorari sau raniri.

INDICIU! Folositi manusi si unelte adecvate in timpul asamblarii.

INDICIU! Instalati suportul monitorului conform instructiunilor din manualul de utilizare.
Instalarea necorespunzatoare poate duce la deteriorari sau raniri.

Declaratie de limitare a responsabilitatii

Atentie! Raspundere in caz de utilizare necorespunzatoare: Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere pentru daunele rezultate din utilizarea, manipularea sau instalarea
necorespunzatoare a produselor.



[SK] - slovencina - Upozornenia

POZORNOST! Pred pouZitim skontrolujte vyrobok, &i nie je poskodeny, a ak sa zisti
poskodenie, nepouzivajte ho.

POZORNOST! Pozorne si preéitajte navod na pouzitie. Pokyny si uschovajte po celt dobu
Zivotnosti produktu a odovzdajte ich dalSim pouzivatelom alebo majitelom. Vyrobok
pouzivajte iba na uréeny ucel.

POZORNOST! Mechanizmus plynovej vzpery:

Uistite sa, Ze je rameno spravne hastavené, aby ste predisli nestabilite alebo zraneniu.
Rameno plynovej vzpery je pod vysokym tlakom - nikdy neotvarajte, nerozoberajte ani
nevystavujte silnym narazom, uderom alebo otvorenému ohnu. Postupujte podla
pokynov v pouzivatelskej prirucke.

POZORNOST! PouZivanie monitorov, ktoré prekraguju povolent hmotnost, méze viest k
vaznemu poskodeniu alebo zraneniu. Uistite sa, ze va§ monitor a vSetko prislusenstvo
spliaju maximalnu nosnost drziaka monitora. Postupujte podla pokynov v ndvode na
obsluhu.

POZORNOST! Malé &asti - nebezpeéenstvo udusenia! Uchovavajte mimo dosahu deti.

RADA! Pred montazou porovnajte vSetky komponenty so zoznamom komponentov.
Pouzivajte iba prilozené diely.

RADA! St6l musi byt schopny uniest aspon trojnasobok celkového zatazenia (drziak
monitora + monitory + prislusenstvo).

RADA! Vyrobok pouzivajte iba vo vnutri. VonkajSie pouzitie m6ze spbsobit poSkodenie
alebo zranenie.

RADA! Pri montazi pouzivajte rukavice a vhodné nastroje.

RADA! NainStalujte drziak monitora podla pokynov v pouzivatelskej priru¢ke. Nespravna
inStalacia mdze spdsobit poSkodenie alebo zranenie.

Vylucenie zodpovednosti

Pozor! Zodpovednost za nespravne pouzitie: Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené
nespravnym pouzivanim, nespravnou manipulaciou alebo nespravnou inStalaciou
vyrobkov.



[SL] - slovenscina - Opozorila

POZORNOST! Pred uporabo preverite, ali je izdelek poSkodovan, in ga ne uporabljajte, ¢e
ga odkrijete.

POZORNOST! Natanc¢no preberite navodila za uporabo. Navodila hranite za celotno
Zivljenjsko dobo izdelka in jih posredujte nadaljnjim uporabnikom ali lastnikom. Izdelek
uporabljajte samo za predvideni namen.

POZORNOST! Mehanizem plinske opore:

PrepriCajte se, da je roka pravilno nastavljena, da se izognete nestabilnosti ali
poskodbam. Rocica plinske opore je pod visokim tlakom - nikoli ne odpirajte,
razstavljajte ali izpostavljajte mo¢nim udarcem, udarcem ali odprtemu ognju. Sledite
navodilom v uporabniskem priro¢niku.

POZORNOST! Uporaba monitorjeyv, ki presegajo dovoljeno tezo, lahko povzroCi resne
posSkodbe ali poSkodbe. Prepricajte se, da monitor in vsa dodatna oprema ustrezajo
najvecji nosilnosti nosilca monitorja. UposStevajte navodila v navodilih za uporabo.

POZORNOST! Majhni deli - nevarnost zadusitve! Hranite stran od otrok.

NAMIG! Pred montazo primerjajte vse komponente s seznamom komponent.
Uporabljajte samo prilozene dele.

NAMIG! Miza mora biti sposobna prenesti vsaj trikratno skupno obremenitev (drzalo
monitorja + monitorji + dodatki).

NAMIG! Izdelek uporabljajte samo v zaprtih prostorih. Uporaba na prostem lahko
povzroCi poSkodbe ali poSkodbe.

NAMIG! Med montaZzo uporabljajte rokavice in ustrezna orodja.

NAMIG! Namestite nosilec monitorja v skladu z navodili v uporabniSkem priro¢niku.
Nepravilna namestitev lahko povzroci poSkodbe ali poskodbe.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Opozorilo! Odgovornost pri nepravilni uporabi: Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, nepravilnega ravnanja ali nepravilne
namestitve izdelkov.



[SV] - svenska - Varningar

UPPMARKSAMHET! Kontrollera produkten fér skador fére anvandning och anvéand den
inte om skada upptacks.

UPPMARKSAMHET! L&s bruksanvisningen noggrant. Spara instruktionerna under
produktens hela livsldngd och ldmna dem vidare till efterféljande anvandare eller agare.
Anvand endast produkten for dess avsedda andamal.

UPPMARKSAMHET! Gasfjader mekanism:

Se till att armen ar korrekt justerad for att undvika instabilitet eller skada.
Gasfjaderbensarmen ar under hogt tryck - 6ppna aldrig, demontera eller utsatt aldrig for
kraftiga stotar, slag eller 6ppen eld. Félj instruktionerna i bruksanvisningen.

UPPMARKSAMHET! Anvéndning av bildskarmar som éverskrider den tilldtna vikten kan
leda till allvarliga skador eller personskador. Se till att din bildskdrm och eventuella
tillbehor uppfyller den maximala belastningskapaciteten for bildskarmsfastet. Folj
instruktionerna i bruksanvisningen.

UPPMARKSAMHET! Sma4 delar - risk fér kvévning! Férvaras atskilt frdn barn.

ANTYDAN! Jamfor alla komponenter med komponentlistan fore montering. Anvand
endast de medfoljande delarna.

ANTYDAN! Bordet maste kunna bara minst tre gadnger den totala belastningen
(bildskdarmshallare + skarmar + tillbehor).

ANTYDAN! Anvand endast produkten inomhus. Utomhusbruk kan leda till skada eller
personskada.

ANTYDAN! Anvand handskar och ldampliga verktyg under monteringen.

ANTYDAN! Installera bildskarmsfastet enligt instruktionerna i anvandarmanualen.
Felaktig installation kan leda till skada eller personskada.

Ansvarsfriskrivning

Varning! Ansvar vid felaktig anvandning: Tillverkaren tar inget ansvar for skador som
uppstar pa grund av felaktig anvandning, hantering eller installation av produkterna.



